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   Товариство з обмеженою відповідальністю «ПрайсвотерхаусКуперс Ешуренс» 
вул. Жилянська 75, Київ, 01032, Україна 
Телефон: +380 44 354 0404, www.pwc.com/ua 

  

Звіт незалежного аудитора 

  
Учасникам компанії «МАСТЕРКАРД ЮРОП СА», Королівство Бельгія, та управлінському персоналу 
ПРЕДСТАВНИЦТВА «МАСТЕРКАРД ЮРОП СА» в Україні 

Звіт про аудит фінансової звітності  

Наша думка 
На нашу думку, фінансова звітність складена належним чином, в усіх суттєвих аспектах, для 
відображення фінансового стану ПРЕДСТАВНИЦТВА «МАСТЕРКАРД ЮРОП СА» в Україні (далі - 
Компанія) станом на 31 грудня 2023 року та її фінансових результатів за рік, що закінчився на вказану 
дату, відповідно до Національних положень (стандартів) бухгалтерського обліку України (НП(С)БОУ) з 
дотриманням вимог положення (стандарт) бухгалтерського обліку України 25 «Спрощена фінансова 
звітність» і відповідає, в усіх суттєвих аспектах, вимогам Закону України «Про бухгалтерський облік та 
фінансову звітність в Україні» щодо складання фінансової звітності. 

Предмет аудиту 

Фінансова звітність Компанії включає: 

 баланс станом на 31 грудня 2023 року; 

 звіт про фінансові результати за рік, що закінчився на вказану дату; 

 примітки до фінансової звітності, які включають іншу пояснювальну інформацію. 

Основа для думки 
Ми провели аудит відповідно до Міжнародних стандартів аудиту (МСА). Наша відповідальність 
відповідно до цих стандартів описана далі у розділі «Відповідальність аудитора за аудит фінансової 
звітності» нашого звіту. 

Ми вважаємо, що отримані нами аудиторські докази є достатніми і прийнятними для використання їх як 
основи для нашої думки. 

Незалежність 
Ми є незалежними по відношенню до Компанії відповідно до Міжнародного кодексу етики професійних 
бухгалтерів (включаючи Міжнародні стандарти незалежності) Ради з Міжнародних стандартів етики для 
бухгалтерів (Кодекс РМСЕБ) та етичних вимог Закону України «Про аудит фінансової звітності та 
аудиторську діяльність», які стосуються нашого аудиту фінансової звітності в Україні. Ми виконали наші 
інші етичні обов'язки відповідно до цих вимог і Кодексу РМСЕБ. 

Суттєва невизначеність, пов'язана з подальшою безперервною діяльністю 
Ми звертаємо увагу на Примітку 4 у фінансовій звітності, в якій описано, що на діяльність Компанії 
суттєво впливає воєнне вторгнення в Україну з боку Російської Федерації. Масштаби подальшого 
перебігу цих подій або їх тривалість є фактором невизначеності. Як зазначено у Примітці 4, ці події та 
умови разом з іншими питаннями, описаними у Примітці 3, свідчать про існування суттєвої 
невизначеності, яка може викликати значні сумніви у спроможності Компанії продовжувати подальшу 
безперервну діяльність. Наша думка не є модифікованою щодо цього питання. 
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Інша інформація, включаючи звіт про управління 
Управлінський персонал несе відповідальність за іншу інформацію. Інша інформація включає звіт про 
управління (але не включає фінансову звітність та наш звіт аудитора щодо цієї фінансової звітності), які 
ми отримали до дати випуску цього звіту аудитора 

Наша думка щодо фінансової звітності не поширюється на іншу інформацію, включаючи звіт про 
управління. 

У зв'язку з проведенням нами аудиту фінансової звітності наш обов'язок полягає в ознайомленні із 
зазначеною вище іншою інформацією та у розгляді питання про те, чи наявні суттєві невідповідності між 
іншою інформацією та фінансовою звітністю або нашими знаннями, одержаними в ході аудиту, та чи не 
містить інша інформація інших можливих суттєвих викривлень. 

На нашу думку, за результатами проведеної нами роботи у ході аудиту фінансова інформація, наведена 
в звіті про управління за фінансовий рік, за який підготовлена фінансова звітність, відповідає фінансовій 
звітності. 

Крім того, виходячи з нашого знання та розуміння суб’єкта господарювання та його середовища, 
отриманих у ході аудиту, ми зобов'язані повідомляти про факт виявлення суттєвих викривлень у звіті про 
управління та іншій інформації, які ми отримали до дати цього аудиторського звіту. Ми не маємо що 
повідомити у цьому зв'язку. 

Відповідальність управлінського персоналу за фінансову звітність 
Управлінський персонал несе відповідальність за складання і достовірне подання фінансової звітності 
відповідно до НП(С)БОУ та вимог Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в 
Україні» щодо фінансової звітності, а також за такий внутрішній контроль, який управлінський персонал 
визначає потрібним для того, щоб забезпечити складання фінансової звітності, що не містить суттєвих 
викривлень внаслідок шахрайства або помилки. 

При складанні фінансової звітності управлінський персонал несе відповідальність за оцінку здатності 
Компанії продовжувати безперервну діяльність, за розкриття у відповідних випадках відомостей, що 
стосуються безперервної діяльності, та за складання звітності на основі припущення про подальшу 
безперервну діяльність, крім випадків, коли управлінський персонал має намір ліквідувати Компанію або 
припинити її діяльність, або коли в нього відсутня жодна реальна альтернатива, крім ліквідації або 
припинення діяльності. 

Відповідальність аудитора за аудит фінансової звітності 
Наша мета полягає в отриманні обґрунтованої впевненості у тому, що фінансова звітність у цілому не 
містить суттєвих викривлень внаслідок шахрайства або помилки, та у випуску аудиторського звіту, що 
містить нашу думку. Обґрунтована впевненість є високим рівнем впевненості, але не є гарантією того, 
що аудит, проведений відповідно до МСА, завжди виявляє суттєві викривлення за їх наявності. 
Викривлення можуть виникати внаслідок шахрайства або помилки і вважаються суттєвими, якщо можна 
обґрунтовано очікувати, що окремо чи в сукупності вони вплинуть на економічні рішення користувачів, які 
приймаються на основі цієї фінансової звітності. 

У ході аудиту, що проводиться відповідно до МСА, ми застосовуємо професійне судження та зберігаємо 
професійний скептицизм протягом всього аудиту. Крім того, ми виконуємо наступне: 

 виявляємо та оцінюємо ризики суттєвого викривлення фінансової звітності внаслідок шахрайства 
або помилки; розробляємо та виконуємо аудиторські процедури у відповідь на ці ризики; отримуємо 
аудиторські докази, які є належними та достатніми і надають підстави для висловлення нашої думки. 
Ризик невиявлення суттєвого викривлення в результаті шахрайства є вищим, ніж ризик невиявлення 
суттєвого викривлення в результаті помилки, оскільки шахрайські дії можуть включати змову, 
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підробку, навмисний пропуск, викривлене подання інформації та дії в обхід системи внутрішнього 
контролю; 

 отримуємо розуміння системи внутрішнього контролю, що стосується аудиту, з метою розробки 
аудиторських процедур, які відповідають обставинам, а не з метою висловлення думки щодо 
ефективності внутрішнього контролю Компанії; 

 оцінюємо належний характер застосованої облікової політики та обґрунтованість бухгалтерських 
оцінок і відповідного розкриття інформації, підготовленої управлінським персоналом; 

 робимо висновок про правомірність застосування управлінським персоналом припущення про 
безперервність діяльності та на основі отриманих аудиторських доказів - висновок про наявність 
суттєвої невизначеності у зв'язку з подіями або умовами, які можуть викликати значні сумніви у 
спроможності Компанії продовжувати свою діяльність на безперервній основі. Якщо ми дійшли 
висновку про наявність суттєвої невизначеності, ми повинні привернути увагу у нашому 
аудиторському звіті до відповідного розкриття інформації у фінансовій звітності або, якщо таке 
розкриття є неналежним, модифікувати нашу думку. Наші висновки ґрунтуються на аудиторських 
доказах, отриманих до дати нашого звіту аудитора. Проте майбутні події або умови можуть 
призвести до того, що Компанія втратить здатність продовжувати свою діяльність на безперервній 
основі; 

 проводимо оцінку подання фінансової звітності в цілому, її структури та змісту, включаючи розкриття 
інформації, а також того, чи розкриває фінансова звітність операції та події, покладені в її основу, 
так, щоб було забезпечено їхнє достовірне подання. 

Ми здійснюємо інформаційну взаємодію з управлінським персоналом повідомляючи йому, серед іншого, 
про запланований обсяг та строки аудиту, а також про суттєві зауваження за результатами аудиту, у 
тому числі про значні недоліки системи внутрішнього контролю, які ми виявляємо у ході аудиту. 

Ключовий партнер з аудиту, відповідальний за завдання з аудиту, за результатами якого випущено цей 
звіт незалежного аудитора, - Пахуча Людмила Станіславівна. 

 

 

 

 

ТОВ «ПрайсвотерхаусКуперс Ешуренс» Пахуча Людмила Станіславівна 

Ідентифікаційний код 38453894  

Номер реєстрації у Реєстрі аудиторів та  
суб'єктів аудиторської діяльності 4544 

Номер реєстрації у Реєстрі аудиторів та суб'єктів 
аудиторської діяльності 101808 

  

м. Київ, Україна 

10 червня 2024 року 
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31 2023

- 1801006

1 2 3 4

1000 - -
1001 - -
1002 - -
1005 3 398,3 8 158,7
1010 822,2 3 079,0
1011 31 084,3 34 302,6
1012 (30 262,1) (31 223,6)
1020 - -

1030 - -
1090 6 656,1 1 522,9
1095 10 876,6 12 760,6

1100 - 88,1
1103 - -
1110 - -

1125
- 23 682,6

1135 82 416,6 426,6
1136 81 812,5 -
1155 18 910,4 17 878,5
1160 - -
1165 1 324 988,4 4 323 400,5
1170 593,9 679,6
1190 - 1 339,3
1195 1 426 909,3 4 367 495,2

1200 - -
1300 1 437 785,9 4 380 255,8
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26600463

8039100000
- 620

73.12
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2023
1-

1 3 4

1400 - -
1405 - -
1410 4 073,1 11 106,9
1415 - -
1420 252 095,4 276 842,3
1425 - -
1495 256 168,5 287 949,2
1595 44 577,3 44 679,0

1600 - -

1610 - -
1615 23 617,7 61 524,0
1620 - 5 842,6
1621 - 5 842,6
1625 - -
1630 - -
1665
1690 1 113 422,4 3 980 261,0
1695 1 137 040,1 4 047 627,6

1700

1900 1 437 785,9 4 380 255,8

 2024 

_______________________
( )

 4-
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2023 12 31
26600463

   (

2023

2- 1801007

1 2 3 4
2000 140 034,6 168 541,7

2120 1 885,4 -

2240 472 616,0 471 679,1

(2000 + 2120 + 2240) 2280 614 536,0 640 220,8

2050 (76 915,2) (105 660,8)

2180 (494 200,1) (510 621,0)

2270 (41,4) (65,0)

(2050 + 2180 + 2270) 2285 (571 156,7) (616 346,8)

2285) 2290 43 379,3 23 874,0

2300 (18 632,4) (8 918,5)

(2290 2300)
2350 24 746,9 14 955,5

_______________________
( )

 4-
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